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Bakan Mladenova ve Türkiye Büyükelçisi Yatırım ve 
İnovasyon Alanında İş Birliğinin Derinleştirilmesini Görüştü

Görüşmede, Türk şirketlerinin 
ülkemizdeki (Bulgaristan) yatı-
rımlarının yaklaşık 3 milyar do-
lara ulaştığı açıklandı.

Bulgaristan İnovasyon ve Bü-
yüme Bakanı İrena Mladenova 
ve Türkiye Cumhuriyeti Sofya 
Büyükelçisi Mehmet Sait Uya-
nık, ikili ekonomik ilişkilerin 
derinleştirilmesini ve Bulgar ile 
Türk şirketleri arasında karşılıklı 
çıkar sağlayan çeşitli sektörler-
de yeni ortaklıklar kurulmasını 
görüştü.

Bakan Mladenova, "Türkiye, 

Bulgaristan'ın önde gelen eko-
nomik ortakları arasındadır ve 
güney komşumuzdan pek çok 
şirket, faaliyetleri için tercih 
edilen bir destinasyon olarak 
Bulgaristan'ı seçmiştir," şeklinde 
vurgu yaptı. Bakan, Bakanlığın 
web sitesinde yer alan ve İno-
vasyon ve Büyüme Bakanlığı ile 
Bulgaristan Yatırım Ajansı'nın 
ortak geliştirdiği İnteraktif Yatı-
rım Haritası'nın yatırımcılar için 
yararlı bir araç olduğunun altını 
çizdi.

Büyükelçi Uyanık ise Türk şir-

ketlerinin Bulgaristan’da yatı-
rım yapmaya yönelik yoğun bir 
ilgisinin gözlemlendiğini belirtti. 
Büyükelçi'nin ifadelerine göre, 
Türkiye’den Bulgaristan'a yapı-
lan yatırımlar yaklaşık 3 milyar 
ABD dolarına ulaşmış durumda.

Görüşmede ayrıca, savunma 
sanayii inovasyonları ve çift kul-
lanımlı ürünlerin geliştirilmesi 
alanında deneyim paylaşımı fır-
satları ele alındı. Bu iş birliğinin, 
her iki taraftan inovasyoncular 
ve şirketler için yeni fırsatlar 
yaratması bekleniyor. NATO 

İnovasyon Programı (DIANA) 
kapsamında Bakan Mladeno-
va, Bulgaristan ve Türkiye'nin 
test merkezlerine sahip oldu-
ğunu, Sofia Tech Park'ın ise ağ 
için bir hızlandırıcı (accelerator) 

adaylığı hazırladığını belirtti. 
Türkiye'de halihazırda faal bir 
DIANA hızlandırıcısı bulunmak-
ta olup, kurulacak ortaklık bu 
alandaki start-up şirketleri için 
faydalı olacaktır.

Sofya’da Maarif’ten Türkçe Eğitim Hamlesi: 
Anaokulu ve Hafta Sonu Kursları Devam Ediyor

Türkiye Maarif Vakfı’na 
bağlı Maarif Uluslararası 
Eğitim Kurumları, Bulga-
ristan’daki eğitim faaliyet-
lerine 2025-2026 eğitim-
öğretim yılı kapsamında 
önemli bir adım atarak 
başladı. Kurum, Sofya’da 
açtığı Özel Maarif Anao-
kulu ile 4-6 yaş grubundaki 
çocuklar için kayıt almaya 
başladı.

Eğitim faaliyetlerini ana-
okulu ile sınırlı tutmayan 
Maarif Uluslararası Eğitim 
Kurumları, aynı zamanda 
hafta sonları düzenlediği 
Türkçe kurslarıyla da dik-
kat çekiyor. Özellikle iki 
dillilere yönelik geliştirilen 
“Maarif İki Dillilere Yönelik 
Türkçe Öğretimi Modeli” 
çerçevesinde yürütülen kurslar, 

çocuklara hem eğlenceli hem 
de öğretici bir ortam sunuyor.

Toplam 10 hafta süren kurs 
programında, oyun temelli öğ-
renme yaklaşımı ön plana çıkar-
ken; öğrenciler bol kahkaha ve 
sosyal etkileşimle desteklenen 
bir eğitim süreci yaşıyor. Prog-
ram sonunda katılımcı çocukla-
ra sertifika verilerek başarıları 
taçlandırılıyor.

Yeni dönem kurslarının ise 4 
Nisan’da başladığı duyuruldu. 
Yetkililer, Türkçe öğrenimini ke-
yifli bir deneyime dönüştürmeyi 
hedeflediklerini belirterek, tüm 
öğrencileri bu sürecin bir parça-
sı olmaya davet etti.

Maarif Uluslararası Eğitim 
Kurumları’nın Sofya’daki bu gi-
rişimi, bölgedeki Türkçe eğitimi 
ve kültürel bağların güçlendiril-
mesi açısından önemli bir adım 
olarak değerlendiriliyor.

                      Kırcaali Haber

Bulgaristan’da Genel Seçimlerin 
Nihai Sonuçları Resmen Açıklandı

Bulgaristan Merkez Seçim Komisyonu (MSK), ülkede pazar 
günü düzenlenen erken parlamento seçimlerinin nihai sonuçlarını 
paylaştı. Eski Cumhurbaşkanı Rumen Radev’in çiçeği burnunda 
partisi "İlerici Bulgaristan", oyların yüzde 44,59'unu alarak 131 
milletvekiliyle parlamentoda mutlak çoğunluğu sağladı.

Bulgaristan'da 2021 yılından bu yana devam eden siyasi istik-
rarsızlık ve üst üste yapılan seçimlerin ardından, seçmen bu kez 
net bir karara vardı. Merkez Seçim Komisyonu verilerine göre, 
ocak ayında görevinden istifa ederek aktif siyasete soyunan eski 
Cumhurbaşkanı Rumen Radev, en yakın rakibi olan eski Başba-
kan Boyko Borisov’un partisi GERB’e yaklaşık 31 puan fark attı.

Mecliste Koltuk Dağılımı Netleşti
Toplam 3 milyon 360 bin 330 kişinin (%51,1) sandığa gittiği 

seçimlerde, 5 siyasi oluşum yüzde 4’lük barajı aşarak 52. Ulusal 
Meclis'e girmeyi başardı. Yeni parlamentodaki sandalye dağılımı 
şu şekilde oluştu:

* İlerici Bulgaristan: %44,594 (1.444.920 oy) – 131 milletvekili
* GERB-SDS: %13,387 – 39 milletvekili
* Değişime Devam Ediyoruz - Demokratik Bulgaristan (PP-DB): 

%12,618 (408.846 oy) – 37 milletvekili
* Hak ve Özgürlükler Hareketi (HÖH/DPS): %7,12 (230.693 oy) 

– 21 milletvekili
* Yeniden Doğuş (Vazrazhdane): %4,257 (137.940 oy) – 12 

milletvekili
1997’den Bu Yana Bir İlk
Bu sonuçlarla birlikte Bulgaristan'da 1997 yılından bu yana 

ilk kez tek bir siyasi parti, koalisyon ortağına ihtiyaç duymadan 
hükûmeti kurabilecek çoğunluğa (121 ve üzeri sandalye) ulaştı. 
Radev’in zaferi, ülkede geleneksel partilere olan güvenin sarsıl-
dığının ve seçmenin "güçlü lider" arayışının bir yansıması olarak 
değerlendiriliyor.

Süreç Nasıl İşleyecek?
MSK’nın açıklamasına göre, milletvekili listelerinin ve isimlerin 

cumartesi günü netleşmesi bekleniyor. Cumhurbaşkanı Yardımcı-
sı İliyana Yotova, daha önce yaptığı açıklamada, yeni parlamen-
toyu (52. Ulusal Meclis) önümüzdeki hafta çarşamba veya per-
şembe günü ilk toplantıya çağırmaya hazır olduğunu duyurmuştu.

Rumen Radev’in önümüzdeki günlerde hükümeti kurma göre-
vini alarak Başbakanlık koltuğuna oturması ve Bulgaristan’ın dış 
politikası ile yolsuzlukla mücadele stratejilerinde köklü değişik-
liklere gitmesi bekleniyor.
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İbrahim Baltalı’nın “BULGAR ZAMANI” Adlı Kitabı Yayımlandı
İbrahim Baltalı’nın 

“BULGAR ZAMANI” adlı 
kitabı BAKEŞ tarafından 
yayımlandı.

1941 – 1944 yılları ara-
sındaki Bulgar işgalini 
yaşayan 23 insanımızla 

yapılan küçük söyleşileri 
içeren kitap 129 sayfa-
dan oluşmakta ve 978-
618-5322-30 - 4 ISBN 
numarası ile okuyucuya 
sunulmaktadır. Kitabın 
sonunda da işgal döne-
mine ait bazı belgeler yer 
almaktadır.

İbrahim Baltalı, böylece 
9. Kitabını yayımlamış 
oldu.

K i tap BAKEŞ veya 
İ b r a h i m  B a l t a l ı ' n ı n 
6946471488 nolu telefo-
nundan istenebilir.

Baltalı, kitabın önsözün-
de şunları paylaşmakta-
dır:

Yunanistan’ı işgal eden 
A lmanlar,  18 N isan 
1941’de Bulgaristan’a, 
Yunanistan’ın Doğu Ma-
kedonya ve Trakya böl-
gelerini işgal etme iznini 
verdi. İşgal ise 20 Nisan 
1941’de başladı. Bulga-
ristan II. Dünya Savaşı 
esnasında önce bağım-
sız hareket etmiş, ancak 
daha sonra Almanlar’ın 
tarafında yer almıştır. 
Böylece Bulgaristan sa-
vaş halinde olmadığı Yu-
nanistan topraklarının bir 
kısmını işgal etmiştir.

Bulgar işgali Strumi-
ça Nehri’nin batısı ile 
Dedeağaç’ın doğusunu 
kapsamış ve yaklaşık 
14.168 km2 bir alan kendi 
idarelerine katılmıştır. Bu 
alan ise; Serez, Drama, 
Kavala, Rodop (O yıllarda 
İskeçe ili de Rodop iline 
dahildi) ve Meriç (Evros) 
illerini içine almaktaydı.

Bulgarlar işgali kalıcı 
olmak için başlatmıştır. 
Amaç ve hedeflerini ger-
çekleştirmek için bölge-
nin idari, siyasi, ekonomi, 
eğitim, nüfus ve dini yapı-
sına yönelik kendilerine 
göre yönetimsel planlar 
gelişt irmişlerdir. Bazı 
kaynaklarda 25.000 Bul-
gar vatandaşını da kalıcı 
olarak yerleştirmek üzere 
bölgemize getirdiği belir-
tilmektedir ki bunların bir 

kısmı 1912 yıllarında bi-
zim insanlarımızın tabiri 
ile “I. Bulgar” da buradan 
Bulgaristan’a giden Bul-
garlardı. Hatta İskeçe’ye 
4.000 devlet memurunun 
iskan edilmek üzere davet 

edildiği de bazı kaynaklar-
da vurgulanmaktadır.

Bölgeyi daha iyi yönet-
mek ve kontrol etmek 
amacıyla, işgal ettikleri 
toprakları Bulgaristan’ın 4. 
bölgesi olan Stara Zago-
ra – Filibe – Belomorie’ye 
bağladılar ve 11 ayrı ilçe-
ye ayırdılar; Dedeağaç, 
Gümülcine, İskeçe, Ka-
vala, Drama, Serez, Si-
derokastro, Zihne, Taşöz, 
Elefterupoli ve Hrisupo-
li gibi. Köyleri belediye 
başkanları ve her köydeki 
onbaşılarla idare etmişler 
ki her onbaşıya da nüfus 
olarak 10 kişi bağlanmış-
tır. O yıllarda Kozlukebir 
Belediyesini “Kara Müdür” 
lakaplı bir kişi idare etmiş-
tir ki son derece iyi Türkçe 
bilmesi dikkat çekmiştir.

Y ine  bu  dönemde 
Bulgar istan’dan Ege 
Denizi ’ne inmek iç in 
ulaşımda da epey ça-
lışmalar başlatılmıştır. 
Batı Trakya’nın bir çok 
köyünden Türkler ve 
Rumlar zorla toplanmış 
ve Makaz’dan başlayan, 
Rodop Dağları’ndan ge-
çen ve en sonunda Ege 
Denizi’ne kadar bir yo-
lun yapımı başlatılmıştı. 
Bölgedeki Türkler buraya 
“Bulgar Yolu” adını ver-
mişlerdi.

Eğitim alanında da bir 
çok Türk köyünde Bul-
garca eğitime geçilmiş 
ve Bulgaristan’dan öğret-
menler getirtilmiştir.

Basın alanında da kendi 
propagandalarını yapabil-
mek amacıyla bir çok ga-
zete yayınlamışlar ki bun-
ların en ünlüleri “Trakya” 
gazetesidir.

Dini sahada da Bulgarlar 
boş durmamış ve kendi 
insanlarını önemli bölge-
lere yerleştirmişlerdir. Ör-
neğin dağlık bölgedeki in-
sanları (Bulgarlar için on-
lar Bulgar Müslümanlardı) 
Türk etkisinden korumak 
için “Rontina” (Memleket) 
adlı kuruluşlar kurmuşlar 

ve bunun başkanlığına da 
İskeçe Müftüsü Arif Beys-
ki (Kamen Bolyaski) getir-
tilmiştir. Beyski 15 Aralık 
1941’de Müftülük Maka-
mına getirilmiş ve 16 Eylül 
1944’e kadar burada kal-
mıştır. Arif Beyski müftü 
olur olmaz İskeçe’nin dağ 
köylerindeki Müslüman-
ların isimlerinin Bulgar 
isimleriyle değiştirilmesini 
talep etmiştir. Yine Beys-
ki, İskeçe’deki Pazaryeri 
Camii’nin yıktırılmasına 
da göz yummuştur. Niha-
yet Beyski, 1944’te Bul-
garlarla birlikte kaçarken 
balkan yolunda önü kesil-
miş ve çok feci bir şekilde 
öldürülmüştür.

Bulgarlar Müslüman nü-
fusu Bulgarlaştırma yolu-
nu da takip ettiler. Bazı 
insanların adlarını değiş-
tirdiler, kadınların fera-
celerini ve erkeklerin de 
feslerini çıkarttılar. Bazı 
Rumların ise mezarlıkları 
bile değiştirildi. İnsanların 
seyahat özgürlükleri kı-
sıtlandı; soygun, hırsızlık, 
zorla çalıştırılma gibi olay-
lar işgal bölgelerinde gün-
lük yaşamdan sayılmaya 
başlandı. Bulgar’ın en 
önemli olayı ise insanları 
dövmek için sudan baha-
neler üretmesiydi. Bütün 
bunların sonucunda 1943 
yılının ilkbaharında yap-
tıkları sayımda “Bulga-
rım” diyenlerin sayısı, bir 
önceki sayıma göre dört 
kat artmıştır.

Bulgarlar işgale ne kadar 
önem verdiklerini göster-
mek için; bakanlar, baş-
bakan ve 27.04.1941’de 
bizzat Kral Boris bölgeyi 
ziyaret etmiştir.

Bulgarların işgali 4 yıl 
sürmüştür. İnsanlarımız 
bu dönemi “BULGAR 
ZAMANI” olarak adlan-
dırmışlardır. Bu süreç 
içerisinde insanlar büyük 
çileler çekmiş, işkence 
görmüşler ve Türklerin 
hep anlattığı gibi, “Kendi 
malından hırsızlık yap-
mak” zorunda kalmışlar-
dır. Bu arada köyler tahrip 
edilmiş ve insanların geçi-
mini sağladıkları her şey 
talan edilmiştir. Bir çok 
insan öldürülmüş, kimileri 
kaybolmuş ve bazıları da 
amele taburlarında zorla 
çalıştırılmıştır. Sadece 
Drama bölgesinde 2.500 
– 3.000 arasında insan 
kaybı olurken, bölge ge-
nelinde de 5.000 – 6.000 
arasında insan ya öldürül-
müş ya da kaybolmuştur. 
Kısacası ekonomi ve alt-
yapı çökmüştür.

Nihayet Bulgarlar arka-
larında perişan edilmiş 
insanlar ile bir enkaz bıra-
kıp, insanlarımızın anlat-
tığı gibi, “Fırında ekmek-
lerini bırakıp” 25-26 Ekim 
1944’te çekilmişlerdir.

İşte bu eserde o günle-
ri yaşamış insanlarımız-

la yapılan söyleşiler yer 
almaktadır. Anlatılanlar 
hiçbir kesinti yapılmadan, 
anlatıldığı gibi aktarılmış-
tır. 2008-2009 yıllarında 
85-90 yaşlarında olan ve 
o günleri yaşayan insan-
larımızın maalesef bir ço-
ğunu kaybettik. Hayattan 
göç edenlere Allah’tan 
rahmet, hayatta olanlara 

da sağlıklı günler dileriz.
Baltalı’nın diğer kitap-

ları ise şunlardır:
•Bir Efsane Sona Erer-

ken
•29 Ocaklar ve Perde 

Arkası
•Çeyrek Yüzyıllık Dava 

İskeçe Türk Birliği
•Çanakkale Şehitlerine
•Günler Buğday Koku-

yordu (Şiirler)
•Batı Trakya Köyler An-

siklopedisi – 1
•Batı Trakya Köyler An-

siklopedisi – 2
•Batı Trakya Köyler An-

siklopedisi – 3
İbrahim BALTALI
• 1 9 5 9  y ı l ı n d a 

Gümülcine’ye bağlı Kur-
calı – (Likion) köyünde 
doğdu. Asıl adı İbraim 
İbram dır. Yazılarında 
İbrahim Baltalı adını kul-
lanmaktadır. İlköğrenimi-
ni aynı köyde, ortaokulu 
Gümülcine’de, liseyi İs-
tanbul Büyükçekçemece 
Lisesi’nde tamamladı.

•1979-80 yılında Ankara 
İktisadi ve Ticari İlimler 
Akademisi’ne kayıt yap-
tırdı. 12 Eylül 1980 darbe-
sinden sonra üniversiteler 
ve yüksek okullar birleşti-
rilince AİTİA Gazi Üni-
versitesi İktisadi ve İdari 
Bilimler Fakültesi’ne bağ-
landı. Baltalı, bu üniversi-
tenin İktisat bölümünden 
1985 yılında mezun oldu.

•1985- 1987 yılları ara-
sında, Yunanistan ordu-
sunda 18 ay boyunca as-
kerlik yaptı.

•İlk yazı denemeleri 
Gümülcine’de yayınlanan 
kültür sanat dergisi olan 

Şafak’ta çıktı. Baltalı’nın 
burada kesintisiz 11 yıl 
şiirleri yayımlandı. Şiirleri 
daha sonra Bulgaristan, 
Türkiye ile diğer ülkelerde 
de yayımlandı.

•1993 yılında yazdığı 
“Günler Buğday Kokuyor-
du” şiirinden bir paragraf, 
8 Aralık 2017 günü T.C. 
Cumhurbaşkanı Sn. Re-

cep Tayyip Erdoğan tara-
fından Gümülcine ziyareti 
esnasında okundu.

•Bir çok derneğin ku-
ruluş aşamasında yer 
alan Baltalı, Batı Trakya 
Azınlığı Yüksek Tahsilli-

ler Derneğinde başkan 
yardımcılığı ve kasadarlık 
görevlerini de üstlendi.

• 1 9 9 9  y ı l ı n d a 
Gümülcine’ye bağlı Şap-
çı bölgesinde ilk haftalık 
Türkçe gazete olan Ro-
dop Rüzgârı’nı yayım ha-
yatına kattı. Gazete, 12 
Kasım 1999 - 19 Haziran 
2007 tarihleri arasında 
toplam 213 sayı yayım-
landı. 2007 yılından sonra 
ise yine aynı isimle kültür, 
sanat, popüler tarih ve 
yöresel araştırmalar der-
gisine dönüştü. Dergi son 
206. sayısı ile yayınını 
sürdürmektedir.

•İbrahim Baltalı’nın, 
emekli öğretmenler in 
anılarının anlatıldığı “Bir 
Efsane Sona Ererken”, 
“29 Ocaklar ve Perde Ar-
kası”, “Çeyrek Yüzyıllık 
Dava İskeçe Türk Birliği”, 
“Çanakkale Şehitlerine”, 
“Günler Buğday Kokuyor-
du” adlı kitap çalışmaları 
bulunmaktadır. “Bulgar 
Zamanı” ve  toplam 3 
ciltlik “Batı Trakya Köyler 
Ansiklopedisi” kitapları 
yayımlandı.

•Baltalı, son iki dönemde 
DEB Partisinden AP mil-
letvekili adayı oldu.

•Baltalı, son olarak 2018 
yılında Ankara’da yer alan 
Türk Halk Kültürü Kurumu 
tarafından “Türk Kültürü-
ne Hizmet Ödülü”ne layık 
görüldü.

•İbrahim Baltalı, evli olup 
bir çocuk babasıdır.

Momçilgrad’da “Kız İsteme” 
Geleneği İzleyiciyle Buluştu
Momçilgrad’daki /Mestanlı/ Nov Jivot (Yeni Ha-

yat) Halk Evi’nde gerçekleştirilen, Türk geleneği 
kız isteme gösterisi büyük ilgi ve coşku uyandırdı. 
Etkinlik, Gençlik Festivali programı kapsamında 
düzenlendi ve hem şehir sakinlerini hem de mi-
safirleri bir araya getirdi.

Seyirciler önünde, düğün geleneklerinin en 
önemli anlarından biri olan kız isteme töreninin 

özgün bir canlandırması yapıldı. Katılımcılar mü-
zik, şarkı ve danslarla, damadın ailesinin gelinin 
evine giderek onun elini istemesi ritüelini sahne-
ledi. Gösteri sırasında her bir ritüel adımın sem-
bolizmi ve anlamı da izleyicilere anlatıldı.

Canlandırmanın ardından program, yerel sanat-
çıların geleneksel şarkılar seslendirdiği bir kon-
serle devam etti ve festivale neşeli bir atmosfer 
kattı.

İbrahim BALTALI
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Şair Resmiye Mümün, “Prozrenie” 
Adlı İlk Bulgarca Kitabını Yayımladı

Şair Resmiye Mümün, 
“Prozrenie” (Aydınlanma) 
adlı ilk Bulgarca kitabını 
yayımlayarak, resmi dilde 
yazdığı veya Türkçeden 
çevirdiği bazı şiir ve di-
ğer yazılarını da okurlarla 
paylaştı. Kitap, toplamda 
43 şiir, 3 deneme, 2 ma-
kale, 1 hatıra ve 1 efsane 
yazısı içerir.

Şair, yeni kitabında “Va-
tanım”, “Ben Türk’üm” ve 
“Bulgaristan’da Müslüman 
Olmak” gibi şiirlerinin Bul-
garca tercümelerinin yanı 
sıra “Ak Meleğim” adlı ilk 
şiir kitabının basılmasına 
yönelik girişimde bulunan 
eski Kırcaali FRİENDS 
Sanat Grubu üyesi olan 
tiyatro sanatçısı Mustafa 
İsmail’e (TEO) yazdığı bir 
şiirine de yer verir. Res-
miye, Bulgarca şiirlerinde 
bir yandan şairin kişiliğini 
çizmeye çalışırken, öte 
yandan “aslında kimseyi 
gerçek bir düşman” ola-
rak görmediğinin ve artık 
“ölen insanlığı aramaya-
cağının” altını çizip kendi 
içsel yolculuğuna çıktığı-
nı belirterek, kendini de 
resmeder. İnsanın kibir, 
aşırı gurur, bencillik, ken-
dini beğenme (narsisizm), 
gösteriş yapma gibi çirkin 

vasıflarının kime ne fay-
dası olduğunu sorgular. 
Bir insanın mutlu olması 
için aslında ne kadar az 
şeye ihtiyacı olduğuna 

dikkat çeker. “Ruh eşi” 
olarak gördüğü delice 
aşık olduğu kişiye kar-
şı hislerini, yaşadığı aşk 
ve ihanet sonucu büyük 
hayal kırıklığını yansıtan 
duygu dolu mısraların 
ardından “hayal, düş, rü-
yalarda yaşadığının” ve 

nihayette “Prozrenie” (Ay-
dınlanma) şiirinde hakiki 
aşkın farkına varır:

“...Uzun bir uykudan 
uyandığımda

Kendimi buldum
Uzun geceler süren 

gezintiler ve yalnızlıktan 
sonra

O anlarda o kadar çok 
yalnızlık içindedim ki

Yaradan ise... her zaman 
yanımda.

Aşkı insanlarda ararken 

Allah’ı bulan şair, dünya-
ya bambaşka gözlerle 
bakmaya başlar: “Güneş 
gülümsüyor, gökyüzü göz 
kırpıyor, çocuklar yemye-
şil kırlarda zıplıyor...”

Son şiirinde ise Resmi-
ye,

“Sevgi ve şefkat getiren
küçük beyaz bir bulut 

olacağım
Her ruha nazikçe doku-

nacağım
ve nefret bir utanç kay-

nağı olacak…” diye sevgi 
dolu bir dünyaya olan öz-
lemini ifade eder ve son 
mısrada, “…ve benim ido-
lüm iyi insan olacak” diye 
söz verir.

Kitabın ikinci bölümün-
de kadın, gerçek dostlar, 
kaçırılan mutluluk anları 

gibi konularda deneme-
ler, “Okulda Şiddete İzin 
Vermeli Miyiz?!” ve “Top-
lum Neden Kamuoyunda 
Tanınan Kişilerin Özel 
Hayatlarıyla İlgilenir?” 
başlıklı makaleler, “Kırca-
alili Gazetecilerin Bir Ara-
ya Gelmesi” adlı hatıra ve 
“Kostino (Kemikler) Köyü 
ve Yöresinin Toponimisi” 
adlı araştırma kitabından 
çevirdiği “Çingene Kızı 
Efsanesi” yer alır.

Kitabın editörü Kırcaa-
lili şair Haşim Semerci, 
basımönü hazırlıklarını 
yapan ise bilişim tekno-
lojileri öğretmeni İbrahim 
İbrahim’dir.

Şair, Bulgarca kitabıy-
la ilgili şunları ifade etti: 
“Yüce Rabb’ime son-

suz şükürler olsun ki, 
ülkemizin resmi dili olan 
Bulgarca yazdığım veya 
çevirdiğim bazı şiir ve 
diğer yazılarımı da kitap 
halinde elime almayı na-
sip etti. İnşallah, Bulgar 
Edebiyatı’na hayırlı olsun! 
Gönül ister ki, bu kitapla 
verdiğim şu mesajlar doğ-
ru kişilere ulaşsın: Vatanı-
mız Bulgaristan, bize nasıl 
muamele ederse etsin biz 
Türk’üz! Şair ruhlu insan-
lar hassas oldukları için 
uğradıkları hayal kırıklık-
larından ötürü içe dönük 
bir yolculuğa çıkarlar ve 
nihayette Allah’ı bulurlar.”   

“Prozrenie”, Resmiye 
Mümün’ün toplamda 11. 
kitabıdır.  

              Kırcaali Haber

Kırcaali’de Cumartesi 
Pazarı Büyük İlgi Görüyor
Kırcaali, her cumartesi 

bir başka canlı oluyor. 
Şehrin kalbi, gelenek-
sel üreticiler pazarıyla 
atıyor. Sabahın ilk ışık-
larıyla birlikte tezgahlar 
kuruluyor, sokaklar eski 

eşya meraklıları ve taze 
ürün peşindeki alışve-
rişçilerle dolup taşmaya 
başlıyor.
Bit pazarında ikinci el 

kıyafetlerden ev eşyala-
rına, antikalardan eski 
kitaplara kadar çeşit 
çeşit ürün bulunabiliyor. 
Bu eşsiz karışım, pazarı 
adeta bir “hazine avına” 
dönüştürüyor. Kim bilir, 
belki bir köşede nadir bir 
kitap veya antika bir süs 
eşyası sizi bekliyordur.
Üreticiler pazarında 

ise şehrin çiftçileri tez-
gahlarını kuruyor. Taze 
meyve ve sebzeler, bah-

çelerinden gelen doğal 
tatlarıyla alıcıları cezbe-
diyor. Renkli domatesler, 
çıtır salatalıklar, mis ko-
kulu elmalar ve taptaze 
yeşillikler, pazara ayrı 
bir canlılık katıyor.

Pazarı gezen 42 yaşın-
daki yerel sakin Osman 
Mehmed, “Her cumar-
tesi buraya geliyorum. 
Hem arkadaşlarımla 
buluşuyorum hem de 
hem eski eşyalar hem 
de taze meyve ve seb-
zeler buluyorum. Bazen 
hiç beklemediğim şeyler 
karşıma çıkıyor, işte bu 
yüzden çok heyecan ve-
rici” diyor.
Satıcılar da pazarın 

kendine has atmosferin-
den memnun. 58 yaşın-
daki antikacı Samir Hü-
seyin, “Burada sadece 
satış yapmak yok, aynı 

zamanda insanlarla soh-
bet etmek, eski dostlarla 
karşılaşmak var. Pazarı 
bu kadar özel yapan da 
bu samimiyet,” şeklinde 
konuşurken, üretici Ayşe 
İdriz ise, “Taze ürünleri-

mizi doğrudan tüketiciye 
sunmak çok güzel. İn-
sanlar doğal ve kaliteli 
ürün arıyorsa burası tam 
adres” diyor.
Kırcaali bit ve üreticiler 

pazarı, sadece alışveriş 
değil, şehir kültürünü ya-
şatan bir sosyal etkinlik 
olarak da öne çıkıyor. 
Her cumartesi buraya 
akın eden ziyaretçiler, 
pazarın rengarenk tez-
gahlarında geçmişin iz-
lerini ve doğanın taptaze 
lezzetlerini bir arada bu-
labiliyor.
           Güner ŞÜKRÜ

“Gelecekle Kültür” Gençlik Festivali 
Momçilgrad’da gerçekleştirildi

“ G e l e c e k l e  K ü l -
tür” Gençlik Festivali, 
Momçilgrad’da /Mestan-
lı/ birkaç gün boyunca 

düzenlenen etkinliklerle 
şehri kültür, sanat ve ya-
ratıcılıkla buluşturdu.

Festivalin açılışı, “Nov 
J ivot – 1926” Kültür 
Evi’nde geleneksel “Genç 
Kız İsteme” ritüelinin can-
landırılmasıyla yapıldı. 
Program, yerel kültürel 
mirasa vurgu yapan bu 
gösteriyle başladı.

Etkinlikler, şehir mer-
kezindeki meydanda de-

vam etti. Ziyaretçiler mü-
zik performansları, genç 
yeteneklerin konserleri, 
sanat atölyeleri, yaratıcı 

çalışmalar, canlı gast-
ronomi gösterileri, yerel 
üreticilerin ürünlerinin yer 
aldığı pazar alanı ve dans 
etkinliklerini takip etme 
imkânı buldu.

Festival kapsamında dü-
zenlenen akşam konser-
leri büyük ilgi gördü ve 
yüzlerce kişiyi bir araya 
getirdi. Sevilen sanatçıla-
rın sahne aldığı konserler, 
kentte coşkulu bir atmos-

fer oluşturdu.
Yetkililer, festivalin genç-

ler, kültür ve toplum ara-
sındaki bağı güçlendir-

diğini ve ortak üretim ile 
paylaşım kültürünü des-
teklediğini belirtti.

E t k i n l i k ,  A v r u p a 
Birliği’nin NextGenerati-
onEU girişimi tarafından 
Kurtarma ve Dayanıklılık 
Mekanizması kapsamın-
da finanse edilen “Gele-
cekle Kültür - Momçilg-
rad” projesi çerçevesinde 
gerçekleştirildi.

              Kırcaali Haber
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Çernooçene Belediye Meclisinden sürdürülebilir 
kalkınma için zamanında kararlarÇernooçene /Yeni-

pazar/ Belediye Mec-
lisi olağan toplantısını 
gerçekleştirdi. Toplan-
tı, yüksek katılım ve 
yoğun tartışmalar eş-
liğinde geçti.
Toplantı kapsamında 

Çernooçene Beledi-
ye Başkan Yardımcısı 
Ergin Durmuşev, yerel 
toplum için öncelikli 
önem taşıyan bir dizi 
rapor ve öneri sundu. 
Sunulan öneriler; be-
lediye kaynaklarının 
daha etkin yönetilme-
si, sosyal destekle-
rin genişletilmesi ve 
belediye yönetiminde 
kadro politikasının ge-
liştirilmesi konularına 
odaklandı.
Toplantının günde-

minde toplam 13 ana 
ve ek madde yer aldı 
ve bu maddelerle ilgili 
çeşitli kararlar alındı.
Belediye mülkiye-

tindeki taşınmazların 
yönetimi ve kullanı-

mıyla ilgili programa 
ek düzenlemeler ka-
bul edildi. Ayrıca bazı 
taşınmazlar için piya-
sa fiyatları onaylandı 
ve su alanları ile gay-

rimenkullerin kiraya 
verilmesi için gerekli 
prosedürler başlatıldı.
Eğit im alanındaki 

hizmet kalitesinin ar-
tırılması amacıyla be-

lediye meclis üyeleri, 
anaokullarında çocuk-
lar için günlük yemek 
ödeneğinin güncellen-
mesini de onayladı.
Ayrıca ağır sosyal 

veya sağlık sorunla-
rı yaşayan belediye 
sakinlerine bir defaya 
mahsus maddi destek 
verilmesi kararlaştırıl-
dı.
Toplantıya, Çernoo-

çene Belediye Meclis 
Başkanı Mersru Mü-
mün başkanlık etti. 
Mümün, kurumsal sü-
rekliliğin önemine ve 
vatandaşların yararına 
zamanında idari karar-
lar alınmasının gerekli-
liğine dikkat çekti.

Toplantının sonunda 
yaptığı açıklamada 
Mümün, alınan karar-
ların yapıcı bir diyalog 
sonucunda ortaya çık-
tığını ve Çernooçene 
Belediyesi’nin sürdü-
rülebilir kalkınmasını 
sağlamayı hedefledi-
ğini belirtti.
Kabul edilen tüm ka-

rarların daimi komis-
yonların olumlu gö-
rüşleri doğrultusunda 
alındığı ve bu sayede 
kararların hem hukuki 
hem de idari açıdan 
uygunluğunun güven-
ce altına alındığı ifade 
edildi.

Çernooçene’de Dua Sonrası Sohbet: Kahve Kokusu, 
İnsanlık ve Hafıza ile Harmanlanmış Bir An

Çernooçene’de (Yeni-
pazar) öğle namazının 
ardından cami avlusu, 
yeni meydan ve etra-
fındaki geleneksel kah-
vehaneler o özel, asil 
uğultuyla dolar. Gürül-
tülü değil, ısrarcı değil; 
tepelerden aşağı süzü-
len güneş gibi sıcak bir 
ses...
Sırtlarında seksen yılı 

aşkın ömür taşıyan yaş-
lılar, yavaş ama vakur 
bir şekilde toplanırlar. 
Sanki her bir adım bir 
lütuf, her bir buluşma 
bir hediyedir. Yanlarına 
oturduğunuzda zama-
nın küçüldüğünü hisse-
dersiniz. Omuzlarında 
taşıdıkları yıllar onlara 
yük olmaz, aksine ışık 
saçar.
Gözlerinde; çok gör-

müş, çok yaşamış ve 
çok affetmiş insanların 
o huzurlu parıltısı vardır.
Ve tam o anda, en 

eski ritüelin anısı belirir: 
Türk kahvesi.
Kahveci f incanları 

çoktan dizmiştir; o rayi-
ha bir hatıra gibi etrafa 
yayılır. Kahve burada 
sadece bir içecek de-
ğildir. Bir muhabbet ba-
hanesidir, bir sessizlik 
sığınağıdır, bir tebes-
sümdür.

Bir an için herkes ge-
riye, kahvenin kumda 
piştiği, ilk yudumun say-
gıyla yavaşça alınıp son 
yudumun şükürle içildi-
ği zamanlara döner.
Emekli maaşlarından, 

politikadan ya da za-
ten kendiliğinden ge-
lecek olan gelecekten 
bahsetmezler. Bunları 
gençlere, "bizim çocuk-
lara" bırakırlar...
Köyün, tıpkı kendi-

leri gibi genç olduğu 
günlerden konuşurlar. 
Omuz omuza sürdük-
leri tarlalardan; tüm 
Çernooçene’nin ek-
mek, kahkaha ve hayat 
koktuğu bayramlardan 

bahsederler. İyiliğe dair 
aldıkları ilk dersleri, ilk 
korkularını, ilk umutları-
nı anlatırlar. Anıları bir 
tespih tanesi gibi dizilir; 
kimisi aydınlık, kimisi 
hüzünlü ama hepsi ger-
çektir.
Bir i, "Ey Allahıma 

şükür" demeden asla 
kahvesinden bir yudum 
almayan babasını anla-
tır. Bir diğeri, çocukken 
cezvedeki o acı köpü-
ğü gizlice nasıl tattığını 
hatırlar. Üçüncüsü ise 
susar; ama suskunlu-
ğunda koca bir evren 
vardır. Ve kahve koku-
su... Ve eski ayak sesle-
ri... Ve geçmiş günlerin 

sıcaklığı...
Rüzgar dalları hafifçe 

kımıldatır, masadaki fin-
canlar birbirine değer; 
onlar ise acele etme-
den, telaşsızca sohbet-
lerine devam ederler. 
Çünkü bu yaşta insan 
artık bilir ki; en büyük 
zenginlik, namaz sonra-
sı sessizliği ve kahvenin 
ilk yudumunu paylaşa-
cak birini bulmaktır.
Ve o an Çernooçene 

sadece bir köy değildir. 
Hafızanın evidir. Bilge-
liğin evidir. Hayatları-
nı bir insanlık dersine 
dönüştüren insanların 
evidir.
            İsmet İSMAİL

Kırcaali Hastanesinde 
Yenilenen Nöroloji Bölümü 

Hizmete Açıldı
Kırcaali Belediyes Başkan Yardımcısı Vese-

lina Tihomirova ve Belediye Sekreteri Nermin 
Mehmed,  “Dr. Atanas Dafovski” Çok Profilli Ak-
tif Tedavi Hastanesinde yenilenen Nöroloji Bölü-
münün resmi açılışına katıldı. Modernize edilen 
bölümün açılış kurdelesi, hastanenin icra direk-
törü Prof. Dr. Todor Çerkezov, Nöroloji Bölüm 
Başkanı Dr. Yordan Karaivanov, Kırcaali Bele-
diye Başkan Yardımcısı Veselina Tihomirova ve 
Bölge Valisi Zdravko Todorov tarafından kesildi.

Açılışta konuşan Tihomirova, belediye yöne-

timi adına doktorları ve sağlık çalışanlarını se-
lamladı.

“Bugünün ayrı bir anlamı var çünkü Dünya 
Sağlık Günü ile aynı güne denk geliyor. İnsan 
hayatı ve sağlığı için emek veren tüm sağlık 
çalışanlarına duyduğumuz minnettarlığı ifade 
ettiğimiz bu özel günde, yapılan yatırımların ve 
iyileştirmelerin önemi daha da belirginleşiyor. 
Nöroloji bölümünün yenilenmesi, sağlık altya-
pısının modernizasyonunda önemli bir adımdır 
ve hastalara daha kaliteli, hızlı ve etkili hizmet 
sunulmasını sağlayacaktır. Yeni imkanlarla ve 
uzman kadronun yüksek profesyonelliğiyle, te-
davi ve rehabilitasyon süreçlerinde daha da iyi 
sonuçlara ulaşılacağına inanıyoruz” dedi.

Tihomirova, Nöroloji Bölümü ekibine sağlık, 
güç ve ilham; hastalara ise hızlı şifa ve aldıkları 
bakım konusunda güven diledi.

“İnsanın en değerli varlığı olan hayatı korumak 
için özveriyle çalışan tüm sağlık çalışanlarının 
günü kutlu olsun” ifadeleriyle konuşmasını ta-
mamladı.
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Cebel Yüzme Kompleksi, Uluslararası 
Spor Kampının Gözde Merkezi Oldu

Cebel’deki yüzme komp-
leksi, 2–5 Nisan 2026 
tarihleri arasında düzen-
lenen uluslararası spor 
kampının öne çıkan du-
raklarından biri oldu. Mo-
dern tesis, Bulgaristan 
ve Türkiye’den gelen zi-
hinsel engelli katılımcılar 
için yüzme aktivitelerinin 
gerçekleştirilmesine son 
derece uygun ve kaliteli 
bir ortam sundu.

Er asmus+  p r o g r a -
mı kapsamında hayata 
geçir i len spor kampı, 
Bulgaristan’dan “Bulgar 
Sporunun Gelişimi Der-
neği” ile Türkiye’den Kar-
genc Club iş birliğinde 
düzenlendi. Toplam 30 
gencin katıldığı program 
çerçevesinde, 4 Nisan ta-
rihinde katılımcılar Cebel’i 
ziyaret ederek yeni ve 
modern kapalı yüzme 
havuzunda çeşitli etkin-
likler gerçekleştirdi. Söz 
konusu tesis, bölgede 
sporun ve aktif yaşamın 
gelişimine katkı sağlayan 
önemli bir merkez olarak 
öne çıkıyor.

Yüzme komp leks i -
nin kul lanımı, Cebel 
Belediyesi’nin erişilebilir 
ve modern spor altyapı-
sı sunma konusundaki 
kapasitesini bir kez daha 
gözler önüne serdi. Te-
sis, güvenli ve kontrollü 
bir ortamda hem birey-
sel antrenmanlar hem de 

grup aktiviteleri için ideal 
koşullar sunuyor.

Modern kapalı yüzme 
havuzu, Cebel Belediye 
Başkanı Necmi Ali’nin 
sporu geliştirme ve ya-
şam kalitesini artırmaya 
yönelik uzun vadeli viz-
yonunun bir parçası ola-
rak inşa edildi. Belediye 

yönetimi adına katılımcı-
ları, belediyede daire mü-
dürü olarak görev yapan 
Ali Mehmed karşıladı. 
Mehmed, yerel yönetimin 
spor, gençlik faaliyetle-
ri ve kapsayıcı projelere 
verdiği önemi vurguladı.

Etkinlik sonunda organi-
zatörler, projeye sağladığı 

destek ve sporun gelişimi-
ne yönelik istikrarlı politi-
kaları dolayısıyla Beledi-
ye Başkanı Necmi Ali’ye 
teşekkür plaketi takdim 
etti. Ayrıca, başarılı or-
ganizasyon ve sağlanan 
imkânlar için belediye yö-
netimine teşekkür ederek, 
yerel yönetimlerin deste-
ğinin bu tür uluslararası 

projelerin hayata geçiril-
mesindeki önemine dikkat 
çektiler.

Uluslararası grubun zi-
yareti, Cebel’in spor et-
kinlikleri ve uluslararası 
iş birlikleri açısından gide-
rek daha cazip bir desti-
nasyon haline geldiğini bir 
kez daha ortaya koydu.

             Kırcaali Haber

Cebel Belediyesinde Eğitim Altyapısı Güçleniyor: 
İki Okulda Yeni STEM Sınıfları Açıldı

Cebel Belediyesinde 
eğitim altyapısının moder-
nizasyonu hız kesmeden 
devam ediyor. Bölgedeki 
iki okulda – Rogozçe kö-
yündeki “Hristo Smirnens-
ki” ve Ustren köyündeki 
“Vasil Levski” okulunda 
yeni STEM eğitim ortam-
ları hizmete açıldı.

Her iki okulda da, Ulusal 
İyileşme ve Dayanıklılık 
Planı kapsamında, İyileş-
me ve Dayanıklılık Meka-
nizması tarafından finan-
se edilen “Okul STEM 
Ortamı” programı çerçe-
vesinde modern eğitim 
alanları oluşturuldu. Bu 
projelerin hayata geçiril-
mesi, çağdaş toplumun 
ihtiyaçlarına uygun, mo-
dern, kaliteli ve erişilebi-
lir bir eğitim sağlanması 
yönünde önemli bir adım 
olarak değerlendiriliyor.

Yeni STEM sınıflarının 
açılışı, Cebel Belediye 
Başkan Yardımcıları Emil 
Kuzev ve Bülent Ahmet 
ile okul müdürleri Sneja-
na Karaivanova ve Hatice 
Mehmed tarafından ger-
çekleştirildi.

Belediye yönetimi adına 
konuşan Başkan Yardım-
cısı Emil Kuzev, yayımla-
dığı kutlama mesajında 
bu projelerin, belediyenin 
özellikle küçük yerleşim 
yerleri dahil olmak üzere 

herkes için eşit ve kaliteli 
eğitime erişim sağlama 
yönündeki kararlı politika-
sının bir parçası olduğunu 
vurguladı.

Mesajda, “Bu önemli 
proje, günümüz toplu-
munun ihtiyaçlarına uy-
gun modern, kaliteli ve 
erişilebilir bir eğitim için 
atılmış önemli bir adım-
dır” ifadelerine yer verildi. 
Ayrıca, “Bu yatırımın en 
büyük değeri çocukların 
geleceğindedir, onların 
bilgi birikimi, özgüveni ve 
gelişim fırsatlarında. İster 
küçük bir yerleşim yerin-

de ister büyük bir şehirde 
eğitim görsün, her çocuk 
çağdaş ve kaliteli bir eği-
tim ortamına eşit erişimi 
hak eder” denildi.

Yeni STEM ortamları-
nın, öğrencilerin uygula-
malı çalışmalar, deneyler 
ve aktif katılım yoluyla 
öğrenmelerine imkan ta-
nıyacağı, aynı zamanda 
merak duygusunu, yara-
tıcı düşünmeyi ve ekip 
çalışması becerilerini ge-
liştireceği vurgulandı.

Söz konusu alanlar, fen 
bilimleri, araştırma ve ino-
vasyon merkezleri olarak 

tasarlandı. Yüksek tekno-
lojik donanımlarla düzen-
lenmiş sınıflar, “Fen Bi-
limleri” ile “Matematik ve 
Bilişim” alanlarında temel 
yetkinliklerin geliştirilmesi 
için modern bir eğitim or-
tamı sunuyor.

Bu projelerin hayata 
geçirilmesiyle Cebel Be-
lediyesi, modern eğitimin 
geliştirilmesine olan bağ-
lılığını bir kez daha orta-
ya koyarken, odağına en 
önemli unsuru  çocukları 
ve onların gelecekteki 
gelişim fırsatlarını yerleş-
tiriyor.

Batı Trakya Türklerinin 
İradesi Yok Sayılamaz!
Batı Trakya’da son dönemde yaşanan gelişmeler, 

soydaşlarımızın en temel haklarından biri olan kendi 
dinî liderlerini seçme hürriyetinin Yunanistan makam-
ları tarafından bir kez daha hedef alındığını açıkça 
göstermektedir. Rodop ve İskeçe’de Türk azınlığın ira-
desi yok sayılarak “tayinli müftü” sürecinin başlatılma-

sı, demokratik değerler 
ve uluslararası hukukla 
bağdaşmayan bir dayat-
madır.

Müftülük makamı, Batı 
Trakya Türk toplumunun 
manevi kimliğinin ve top-
lumsal birliğinin temel ta-
şıdır. Bu makama yönelik 

her türlü müdahale, halkın iradesini zedelemekte ve 
toplumsal huzura zarar vermektedir. Avrupa Birliği üye-
si bir hukuk devleti olduğunu ifade eden Yunanistan’ın, 
vatandaşlarının dinî özerkliğine ve seçim iradesine ko-
şulsuz saygı göstermesi gerekmektedir.

Söz konusu atamalar, Lozan Barış Antlaşması ile 
güvence altına alınan azınlık haklarının açık bir ihlali 
niteliğindedir. “Seçim” görünümü altında yürütülen bu 
süreçlerin halk nezdinde hiçbir meşruiyeti bulunma-
maktadır. Batı Trakya Türkleri için meşru olan yalnızca 
kendi hür iradeleriyle seçtikleri müftülerdir.

Yurtdışı Türkler ve Akraba Topluluklar Başkanlığı 
olarak, soydaşlarımızın kimliklerini, inançlarını ve te-
mel haklarını koruma yönündeki haklı mücadelelerini 
her platformda desteklemeyi kararlılıkla sürdüreceğiz.

Bakan Hristanov: Bulgaristan’da 
süt alım fiyatları düşerken 

üretim maliyetleri artıyor
Bulgaristan Tarım ve Gıda Bakanı İvan Hristanov, 

Brüksel’de düzenlenen Avrupa Birliği Tarım ve Balıkçı-
lık Konseyi toplantısında, ülkede süt üreticilerinin ciddi 
ekonomik baskı altında olduğunu açıkladı.

Hr istanov, 2025 yılının başından bu yana 
Bulgaristan’da süt alım fiyatlarının sürekli düştüğünü, 
buna karşılık elektrik ve yem gibi üretim maliyetlerinin 

arttığını belirtti. Ucuz 
ithal hammaddenin 
piyasaya girmesi ne-
deniyle özellikle kü-
çük çiftliklerin sütlerini 
satmakta zorlandığını 
ifade etti.

B a k a n ,  Av r u p a 
Birliği’nin piyasanın 

istikrarı için kriz rezervleri ve gönüllü üretim azaltımı 
gibi araçları devreye sokması gerektiğini söyledi. Ayrı-
ca Ortak Tarım Politikası kapsamında çiftçilere verilen 
desteklerin korunmasının ve Bulgar çiftçilerin diğer AB 
ülkelerindeki üreticilerle eşit şartlarda destek almasının 
önemine dikkat çekti.

Hristanov ayrıca, balıkçılık sektörünün de özellikle 
Karadeniz’de faaliyet gösteren küçük balıkçılar açısın-
dan zor koşullarla karşı karşıya olduğunu belirterek Av-
rupa fonlarından daha hızlı ve güçlü destek talep etti.
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Sofya'da, İsrail'in AB'nin "Ufuk Avrupa" araştırma 
programından çıkarılması için gösteri yapıldı

Başkent  So f ya 'da 
üniversite öğrencileri, 
Gazze'de soykırım iş-
leyen İsrail'in, Avrupa 
Birliği (AB) tarafından 
araştırma, geliştirme ve 
inovasyon projelerine 
destek olmak amacıy-
la oluşturulan Ufuk Av-
rupa (Horizon Europe) 
Programı'ndan çıkarıl-
ması için gösteri düzen-
ledi.
Sofya Ünivers i tes i 

önünde toplanan öğren-
ciler, İsrail'in Ufuk Avru-
pa araştırma programın-
dan çıkarılmasını ve bu 
ülkenin finanse edilme-
mesini istedi.
Göstericiler, "İsrail iş-

galine ve soykırıma ha-
yır", "İran'a karşı savaşa 
hayır", "Filistin halkıyla 
dayanışma" ve "İsrail 
Horizon programından 
çıksın" yazılı döviz ve 
pankartlar taşıdı.
Eylemde, Sofya Üniver-

sitesinden Avrupa Ko-

misyonu Temsilciliği önü-
ne kadar yürüyüş yapan 
göstericiler, "Filistin'e 
özgürlük", "Terörist İsra-
il", "AB, soykırımı destek-
liyorsun" sloganları attı.
Gösterinin organizatör-

lerinden Bulgaristan'daki 

Arap Komitesinin Baş-
kanı İbrahim Khaled, AA 
muhabirine yaptığı açık-
lamada, "Bugün burada, 
öğrencilerin çağrısıyla 
toplandık. Avrupa'nın 
İsrail'e verdiği yardımla-
ra 'hayır' demek için bu-

radayız. İsrail, Gazze'de, 
Lübnan'da, İran'da ve 
Suriye'de sivilleri öldü-
rüyor. Biz hiçbir Bulgar'ın 
bu şiddeti finanse etme-
sini ya da buna ortak 
olmasını istemiyoruz. 
Barış içinde yaşamak 

istiyoruz." diye konuştu.
Protestoya katılan, 

Sofya Üniversitesi 4. 
sınıf öğrencisi Plamen, 
İsrail' in Ufuk Avrupa 
Programı'ndan çıkarıl-
ması için toplandıklarını 
belirterek "Ufuk Avrupa, 
sözde bilimi ve ulusla-
rarası iş birliğini geliş-
tirmeyi amaçlayan bir 
program. Ancak gerçek-
te 2021-2024 yıllarında 
İsrail, bu programdan 1 
milyar 100 milyon avro-
dan fazla fon aldı ve bu 
kaynaklar doğrudan as-
keri-sanayi kompleksine 
aktarıldı. Fiilen Avrupa, 
Filistin halkına yönelik 
şiddeti finanse ediyor." 
dedi.
Bir diğer üniversite öğ-

rencisi Marina da "Biz, 
Sofya ve Bulgaristan'da-
ki farklı üniversitelerden 

öğrenciler olarak bura-
da toplanma amacımız, 
Ufuk Avrupa Programı 
aracılığıyla İsrail devle-
tinin finanse edilmesine 
'hayır' demek. Biz öğ-
renciler olarak, akade-
mik kurumların Filistin'e 
yönelik şiddete ortak ol-
masını kabul etmiyoruz." 
ifadelerini kullandı.
- Ufuk Avrupa ve 

İsrail'in katılımı
Ufuk Avrupa Programı, 

AB'nin ekonomik büyü-
me, teknolojik gelişim ve 
istihdam yaratmayı he-
defleyen başlıca araştır-
ma ve yenilik platformu 
olarak öne çıkıyor.
İsrail, Ufuk Avrupa'ya 

2021'de "ortak ülke" ola-
rak AB üye ülkeleriyle 
eşit şartlarda dahil ol-
muş ve programa mali 
katkıda bulunmuştu.AA

“Güvenlik Anlaşması”’na  Cumhurbaşkanı 
Yotova’dan Geçici Hükümete Sert Tepki

Bulgaristan Cumhur-
başkanı İliyana Yotova, 
geçici hükümetin Ukray-
na ile güvenlik iş birliği 
anlaşması imzalamasını 
"kurumlar arası diyalo-
ğun kabul edilemez ihlali" 
olarak nitelendirdi.
Bulgaristan Cumhur-

başkanı İliyana Yotova, 
geçici hükümetin Ukray-
na ile imzaladığı uzun 
vadeli güvenlik iş birliği 
anlaşmasına sert eleş-
tirilerde bulunarak, Baş-
bakan Andrey Gyurov’u 
devlet ciddiyetinden uzak 
davranmakla suçladı.
Basın mensuplarına 

açıklamalarda bulunan 
Yotova, ne Başbakan’ın 
ne de Savunma ve Dışiş-
leri Bakanlarının Ukray-
na ziyareti, heyet yapısı 
veya ziyaretin amacı hak-
kında Cumhurbaşkanlığı 
makamını bilgilendirme-
diğini belirtti.
"Kurumlar Arası Ne-

zaket İhlal Edildi"
Cumhurbaşkanı Yotova, 

anlaşmanın imzalanma 
şeklini "kurumsal terbiye 
eksikliği" olarak tanım-
layarak şu ifadeleri kul-
landı: "Geçici hükümetin 
Ukrayna ile güvenlik ala-
nında iş birliği anlaşması 
imzalaması yetki aşımı-
dır. Görev süresi kısıtlı 
bir kabinenin, böylesine 
uzun vadeli bir taahhüdü 

yerine getirme ya da ha-
yata geçirme kapasitesi 
yoktur. Bu tür uluslara-
rası belgeler, ancak dü-
zenli bir hükümet ve yeni 
seçilmiş bir parlamento 
tarafından, halkın da da-
hil olduğu geniş kapsamlı 
tartışmalar neticesinde 
imzalanmalıdır."
"Metin Zayıf ve Gün-

celliğini Yitirmiş"
Y o t o v a ,  a n l a ş -

ma metn ine  ancak 
Cumhurbaşkanlığı'nın ıs-
rarı üzerine ulaşabildiği-
ni kaydederek, belgenin 
içeriğini de eleştirdi:
- "Anlaşma, Ukrayna'da-

ki savaşın mevcut gidi-

şatını ve nesnel koşulları 
dikkate almayan, zayıf ve 
modası geçmiş bir belge-
dir."
- "Bulgar savunma sa-

nayisinin çıkarlarını gö-
zeten hiçbir madde içer-
memektedir."
- "Metin çok genel; her-

hangi bir mali taahhüt 
veya bağlayıcılık taşımı-
yor. Bu, kötü düşünülmüş 
ve kötü uygulanmış siya-
si bir hamleden ibarettir."
Ekonomi ve Güvenlik 

Uyarıları
Hükümetin Orta Do-

ğu’daki kriz nedeniyle ar-
tan fiyatlara karşı açıkla-
dığı önlemleri de yetersiz 

bulan Yotova, doğrudan 
yardımların sadece "kü-
çük bir ilk adım" olduğu-
nu, geri kalan vaatlerin 
ise belirsizliğini korudu-
ğunu söyledi.
Geçici hükümeti asıl 

görevlerine odaklanmaya 
çağıran Cumhurbaşkanı, 
"Hükümetin iki ana göre-
vi vardır: Adil bir seçim 
süreci yürütmek ve halk 
için gerçekçi ekonomik 
önlemler almak. Orta Do-
ğu'daki savaşla birlikte 
vatandaşların güvenliği 
artık en büyük sorumlu-
luktur. Enerjinizi bu yöne 
harcayın," dedi.
             Kırcaali Haber

Sofya’da Şehir Ulaşımının 125. 
Yılına Özel Posta Pulu Tanıtıldı

Başkent Sofya’da, şehir içi toplu ulaşımın 125. 
yılına adanan özel bir posta pulu bloğu tanıtıldı. 
Bloğun yüzünde, 20. yüzyılın başlarında Sofya-
lıların kullandığı ilk tramvay ve ilk troleybüs yer 
alıyor. Pulların resmi kullanım damgası, Ulaştırma 
ve Haberleşme Bakanı Korman İsmailov, Sofya 
Belediye Başkanı Vasil Terziev, Belediye Başkan 
Yardımcısı Viktor Çauşev ve tasarımın sanatçısı 
Svetlin Balezdrov tarafından vuruldu.

Bakan İsmailov törende yaptığı konuşmada, bir 

asırdan fazla süre önce Sofya’daki tramvayın sa-
dece bir ulaşım aracı değil, aynı zamanda şehir içi 
iletişim ağının da parçası olduğunu belirtti. 1904 
yılında tramvaylara posta kutuları yerleştirildiğini 
hatırlatan İsmailov, mektupların “Tramvay üzerin-
den” ibaresi taşıyan özel damgalarla işlendiğini 
söyledi.

İsmailov, günümüzde bu damgaların koleksiyon-
cular için değerli birer filateli objesi olduğunu ve 
ulaşım ile iletişim arasındaki tarihi bağı gösterdi-
ğini vurguladı. “125 Yıl Sofya Şehir Ulaşımı” adlı 
pul bloğunun, Bulgaristan’da troleybüs ulaşımına 
adanan ilk posta pulunu da içermesi nedeniyle fi-
latelistler için ayrıca ilgi çekici olduğunu ifade etti.

Bakan İsmailov, “Bu yayının mesajı, ulaşımın yal-
nızca bir yerden bir yere gitmek olmadığını, aynı 
zamanda insanları birbirine bağlayan bir unsur 
olduğunu göstermektir. Aynı misyonu postalar da 
taşır” dedi.
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Bulgaristan, "enerji yoğun sanayilere yönelik özel 
destek programı başlatan ilk AB ülkesi" olacak
Bulgaristan Enerji Ba-

kanı Trayço Traykov, 
Bulgaristan'ın enerji yo-
ğun sanayilere yönelik 
destek programını uy-
gulayan ilk Avrupa Birli-
ği (AB) ülkesi olacağını 
bildirdi.
Bakanlar Kurulu'nda 

Orta Doğu'da tırmanan 
gerilimin etkilerine iliş-
kin önlem paketinin ta-
nıtıldığı brifingde konu-
şan Traykov, enerji yo-
ğun sanayilere yönelik 
destek programının AB 
Komisyonu'na bildirildi-
ğini ve onay sürecinin 
son aşamasında oldu-
ğunu söyledi.
Traykov, programın 

2 ila 3 hafta içinde yü-
rürlüğe girmesinin bek-
lendiğini ifade ederek, 
söz konusu düzenleme 
kapsamında enerji yo-

ğun şirketlerin, megavat 
saat başına 63 avronun 
üzerindeki elektrik fi-
yatları için maliyetleri-
nin yüzde 50'sine kadar 
destek alabileceğini be-

lirtti.
Düzenlemenin 1 Tem-

muz 2025'ten itibaren 
geriye dönük uygulana-
cağını aktaran Traykov, 
bunun şirketlerin daha 

istikrarlı fiyatlandırma 
yapmasına ve enflasyo-
nun kontrol altında tutul-
masına katkı sağlayaca-
ğını dile getirdi.
Traykov, yeni düzen-

lemeyle birlikte serbest 
piyasada fiyatların me-
gavat saat başına 122 
avroyu aşması duru-
munda tüm şirketlerin 
destekten yararlanabi-
leceğini ifade ederek, 
son bir yılda elektrik 
fiyatlarının ciddi endişe 
yaratacak seviyelere 
ulaşmadığını ve alınan 
önlemlerin büyük ölçü-
de önleyici nitelik taşıdı-
ğını vurguladı.
Elektrik enerjisinin, it-

hal edilen sıvı yakıtların 
aksine Bulgaristan'da 

üretildiğine dikkati çe-
ken Traykov, 2026 yı-
lında bu program kap-
samında büyük har-
camalar yapılmasının 
düşük ihtimal olduğunu 
söyledi.
Traykov, Enerji Siste-

mi Güvenlik Fonu'nda 
bulunan kaynaklarla, 1 
Temmuz 2025-30 Ha-
ziran 2026 döneminde 
enerji yoğun sektörler 
için toplam 125 milyon 
avro ayrıldığını kaydetti.
            Kırcaali Haber

Sosyal Koruma Fonu’ndan 51 
Belediyeye 1,276 Milyon Avro Destek

Çalışma ve Sosyal Politi-
ka Bakanlığı’na bağlı Sos-
yal Koruma Fonu Yönetim 
Kurulu, belediyelerin Evde 
Sosyal Hizmet altyapısını 
geliştirmeye yönelik 51 
projeye toplam 1 milyon 
276 bin avro finansman 
sağlanmasını onayladı. 
Söz konusu destek, “Evde 
Sosyal Hizmetin Maddi 
Altyapısının İyileştirilme-
si” hedef programı kapsa-
mında verilecek.

Sağlanan f inansman 
ile 18 belediyede faaliyet 
gösteren sosyal hizmet 
merkezlerinin altyapısı 
modernize edilecek, ay-
rıca 33 merkez için yeni 
mobilya ve ekipman satın 
alınacak. Bu yatırımlar 

sayesinde sosyal hizmet-
lerin sunulduğu koşulların 
iyileştirilmesi ve yerel yö-
netimlerin hassas durum-
daki vatandaşlara daha 
kaliteli hizmet sunabilmesi 

hedefleniyor.
Evde Sosyal Hizmet uy-

gulaması; yaşlılar, engelli-
ler ve düşük gelirli aileler 
için en önemli sosyal hiz-
metlerden biri olarak öne 

çıkıyor. Hizmet kapsa-
mında ihtiyaç sahiplerine 
sıcak yemek hazırlanıp 
evlerine ulaştırılıyor, ilaç 
temini sağlanıyor ve gün-
lük ihtiyaçlarını karşıla-
malarına yardımcı olacak 
destek sunuluyor.

Bazı belediyelerde fa-
aliyet gösteren sosyal 
hizmet merkezleri ayrıca, 
Çalışma ve Sosyal Politi-
ka Bakanlığı’nın yürüttüğü 
ve Avrupa Sosyal Fonu 
Plus tarafından eş f i-
nansman sağlanan “Gıda 
ve Temel Maddi Yardım” 
programı kapsamında 
yürütülen projeler için de 
sıcak yemek hazırlıyor.

             Kırcaali Haber

Dışişleri Bakanı Neynski, Ukrayna'nın 
Buça kentinde anma törenine katıldı

Bulgaristan Dışişler i 
Bakanı Nadejda Neynski, 
Ukrayna'nın Buça ken-
tinde Mart 2022'de Rus 
askerleri tarafından öldü-
rülen 500'den fazla sivil 
Ukrayna vatandaşını an-
mak amacıyla düzenlenen 
törene katıldı.

Bulgaristan Dışişler i 
Bakanlığı basın servisin-
den yapılan açıklamada, 
Neynski'nin Buça kentin-
deki olayları anmak için 
düzenlenen törene katıl-
dığı bildirildi.

Açıklamada görüşlerine 
yer verilen Neynski, sava-
şın büyük insani kayıpla-
ra, geniş çaplı yıkıma ve 

jeopolitik istikrarsızlığa 
yol açtığına dikkati çe-
kerek, "Buça'da Rusya 
Devlet Başkanı Vladimir 

Putin'in geride ne bıraktı-
ğını görüyoruz, cinayetler, 
yıkım ve vahşet." ifadele-
rini kullandı.

Buça'da yaşananların 
uluslararası insancıl hu-
kukun ihlallerine dair ağır 
kanıt olduğunu belirten 
Neynski, bu tür ihlallerin 
cezasız kalmaması ge-
rektiği vurguladı.

Açıklamada ayrıca, ka-
lıcı ve adil barışın ancak 
hesap verebilirlikle müm-
kün olabileceğinin altı çi-
zildi.

Kırcaali - Çernoоçene (Yenipazar) - Asenovgrad 
ana yolu üzerindeki "Aygıroğlu" mevkiinden ayrı-
lan ve Paniçkovo (Çanakçı) köyüne giden yenilen-
miş yol bugün resmen açıldı. Bu açılışla birlikte, 
bölge için kritik öneme sahip olan bu güzergahtaki 
uzun yıllardır süregelen ulaşım zorlukları sona er-
miş oldu.

Açılış törenine Çernooçene Belediye Meclis 
Başkanı Müh. Mesru Mümin, meclis üyeleri, bele-
diye yönetimi temsilcileri, Paniçkovo Köyü Muhtarı 
Ali Bekir ve bölge sakinleri katıldı.

Projenin Detayları ve Önemi
Onlarca yıldır hem köylüler hem de yolu kulla-

nan sürücüler için büyük sorun teşkil eden güzer-

gah, artık tamamen modernize edilmiş durumda. 
Çernoоçene Belediye yönetimi, eski yolun mev-
cut yükü kaldıramadığını ve sürekli ancak geçici 
tamiratlar gerektirdiğini, bu nedenle kapsamlı bir 
yeniden yapımın kaçınılmaz olduğunu vurguladı.

Yapılan çalışmalar kapsamında:
•Menfezler ve su kanalları temizlendi.
•Yolun temeli güçlendirildi.
•Tamamen yeni bir asfalt kaplama yapıldı.
Bu onarım projesi, Çernoоçene Belediyesi ile 

Bölgesel Kalkınma ve Bayındırlık Bakanlığı ara-
sında imzalanan anlaşma çerçevesinde hayata 
geçirildi.

"Küçük Yerleşim Yerlerinin Sesi Duyuldu"
Paniçkovo Muhtarı Ali Bekir, yerel halk adına 

teşekkürlerini sunarak, yenilenen yolun sadece 
bir altyapı iyileştirmesi değil, aynı zamanda köy 
sakinlerine verilen değerin açık bir göstergesi ol-
duğunu belirtti. Bekir, "Kurumlar küçük yerleşim 
yerlerinin sesine kulak verdiğinde, sonuçlar böyle 
görünür ve kalıcı olur," dedi.

Yenilenen zeminle birlikte Paniçkovo'ya ulaşım 
artık daha güvenli, konforlu ve uzun ömürlü hale 
geldi. Bu proje, Çernoоçene Belediyesi'nin köy-
lerdeki altyapıyı modernize etme ve vatandaşların 
yaşam kalitesini artırma yönündeki stratejik çalış-
malarının bir parçası olarak kaydedildi.

Paniçkovo Yolu Çilesi Sona Erdi
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Bulgaristan'da "Belene Toplama Kampının Son 
Tutsakları" belgesel filminin galası yapıldı

Başkent Sofya'da, Avrupa'nın 
son toplama kampı o lan 
Belene'nin son tutsaklarının 
bugüne kadar pek bilinmeyen 
hikayelerini konu alan "Belene 
Toplama Kampının Son Tutsak-
ları" adlı belgesel filminin galası 
yapıldı.

Sofya'da bir sinema salo-
nunda düzenlenen gösterime, 
Türkiye'nin Sofya Büyükelçisi 
Mehmet Sait Uyanık, Bulgaris-
tan Başbakanı Andrey Gyurov, 
Ulaştırma ve Haberleşme Ba-
kanı Korman İsmailov, Enerji 
Bakanı Trayço Traykov, Bulga-
ristan Eğitim ve Bilim Bakanı 
Sergey Ignatov, milletvekilleri, 
belgesel ekibi ve sinemasever-
ler katıldı.

Filmin prodüktörlüğünü üstle-
nen Yeni Bulgar Üniversitesinin 
Rektörü Prof. Plamen Doynov, 
açılışta yaptığı konuşmada, "Bu 
filmi, bugün sınırlarla ayrılmış 
olsalar da daha yüce bir anlam-
da birlikte kalmaya devam eden, 
kendileri ve kendi gerçekleri 
üzerine düşünen Bulgarlar ve 
Türklerin ortak bir çabası olarak 
görüyorum." dedi.

Büyükelçi Uyanık da Yeni Bul-
gar Üniversitesini, yapım ekibini 
ve filmde yer alan tüm mağdur-
ları tebrik ederek, "Komünist 
rejim döneminde Bulgaristan 
Türklerinin yaşamış oldukları 
acıları, mağduriyetleri, baskı ve 
zulmü birinci ağızdan dinleme 
fırsatı bulduk. Bugün geldiğimiz 
noktada, böylesine önemli bir 

ortak hafıza çalışmasının yapıl-
masını çok kıymetli buluyoruz." 
diye konuştu.

Filmin yönetmeni Dimitır Kot-
sev-Shosho, AA muhabirine, 
çekimlerin 1 hafta ancak hazır-
lık döneminin 2 yıldan fazla bir 
zaman sürdüğünü belirtti.

Kotsev-Shosho, filmin en bü-
yük zorluğunun 40 farklı hikaye-
yi tek bir bütün haline getirmek 
olduğunu anlatarak, "Filmin 
her bir karakteri, başlı başına 
bir film olabilecek kadar derin 

ve özgün. Ancak 40 farklı film 
çekmek mümkün değildi, bir 
tane yapmamız gerekiyordu. Bu 
film, komünist rejimin Türk kö-
kenli Bulgaristan vatandaşlarına 
karşı işlediği suçların boyutlarını 
göstermeliydi." ifadelerini kul-
landı.

Belgeselin senaristi Hristo 
Hristov ise film için en önemli 
hazırlığın konuya dair yapılan 
kapsamlı araştırmalar ve rö-
portajlar olduğuna işaret ede-
rek, "Bu insanlarla konuşmaya 

başladığımda, aslında Bulgar 
toplumunun bu hikayeyi bilme-
diğini fark ettim. Bu, bir trajedi-
nin, büyük acıların ve ıstırabın 
hikayesiydi ve onların anlattık-
ları beni derinden etkiledi." şek-
linde konuştu.

Film için 40'tan fazla röportaj 
yaptığını dile getiren Hristov, 
şöyle devam etti:

"Erkekler yaşadıkları açlık, 
aşağılanma ve zorlukları anla-
tıyorlardı. Ancak bizim için en 
büyük dram, ailelerinin yaşadık-
larıydı. O kadınlar ve çocuklar 
yalnız kalmış, tamamen kaderin 
insafına terk edilmişlerdi. Para 
ve imkan yoktu. Bu gerçekten 
korkunç bir trajediydi. Belene'ye 
eşlerini görmeye gittiklerinde 
onlara 'görüşme yok' denilmesi 
ise bambaşka bir dramdı."

Sivil toplum kuruluşu Bilgi 

Erişim Programı'nın Direktörü 
Aleksandar Kashımov, filmden 
çok etkilendiğini vurgulayarak, 
"Bu insanların yaşadığı acılara 
ve verdikleri mücadeleye derin-
den empati duyuyorum." dedi.
Bilgi Erişim Programı olarak 

komünist rejim döneminde 
Türklere karşı işlenen suçlara 
ilişkin belgelere ulaşmak için 
ellerinden geleni yaptıklarını 
aktaran Kashımov, "Yasaları 
kullanarak savcılıktan daha faz-
la bilgi edinmeye ve sorumluları 
ortaya çıkarmaya çalışıyoruz. 
Ancak savcılık bu konuda her-
hangi bir cevap vermek yerine 
bilgi taleplerini reddediyor. Ay-
rıca, yok edilen belgelere dair 
elimizde kanıtlar bulunuyor, bu 
da çok ciddi ve endişe verici bir 
durum." diye konuştu.
Kashımov, filmin bir son değil, 

aksine bir başlangıç olduğunu 
vurgulayarak, "Bulgaristan, hal-
kının haklarını ve özgürlükleri-
ni güvence altına alabileceğini 
göstermek zorundadır." ifadele-
rini kullandı.
Filmde yer alan mağdurlardan 

Ahmet Аlpay ise filmi izlerken 
gözyaşlarını tutamadığını söy-
leyerek, "Çekimler sırasında 
Belene'de bulunurken biz geç-
mişi hatırladık ve hatırlamakla 
kalmadık, orada yaşamış oldu-
ğumuz acıları tekrar tekrar ya-
şadık." şeklinde konuştu.
Alpay, bu belgeselin kendileri 

için bir çağrı niteliği taşıdığını 
kaydederek, "Bize bu acıları 
yaşatanların hukuk önünde 
hesap vermeleri gerektiğine 
inanıyoruz. Bu yönde 30 yılı 
aşkın bir süredir hukuki mü-
cadele veriyoruz ve vermeye 
de devam edeceğiz. Adaletin 
yerini bulmasını istiyoruz" dedi.

Balıkesir Balkan Göçmenlerinden Kırcaali Haber’e Anlamlı Ziyaret
Balıkesir Balkan Göçmenleri 

Kültür, Dayanışma ve Yardım-
laşma Derneği heyeti, Bulga-
ristan temasları kapsamında 

Kırcaali Haber Gazetesi’ni 
ziyaret ederek medya ve sivil 
toplum arasındaki iş birliğinin 
önemine vurgu yaptı.
Bölgedeki soydaşların sesi 

olma misyonunu sürdüren 
Kırcaali Haber Gazetesi, 
Türkiye’den gelen anlamlı bir 
heyeti ağırladı. Balıkesir’de 
faaliyet gösteren Balkan Göç-

menleri Kültür, Dayanışma ve 
Yardımlaşma Derneği Başkanı 
Dr. Mustafa Akpınar ve berabe-
rindeki heyet, gazetenin mer-

kezine bir 
nezaket zi-
yareti ger-
çekleştirdi.
F a a l i -

yetler ve 
P r o j e l e r 
M a s a y a 
Yatırıldı
Z i y a r e t 

kapsamın-
da Kırcaali 
Haber Ga-
zetesi Ge-
nel Yayın 
Yönetmeni 

Müzekki Ahmet ile bir araya 
gelen Dr. Mustafa Akpınar, der-
neğin Balıkesir ve çevresinde 
yürüttüğü kültürel ve sosyal 
projeler hakkında detaylı bilgi-
ler sundu.
Görüşmede özellikle şu baş-

lıklar öne çıktı: İki bölge arasın-
daki bağların güçlendirilmesi. 
Derneğin göçmen camiasına 

yönelik dayanışma faaliyetleri. 
Balkanlar’daki Türk varlığının 
ve sorunlarının duyurulmasın-
da yerel medyanın kritik rolü.
"Kırcaali Haber, Gönül Coğ-

rafyamızın Sesi"
Dernek Başkanı Dr. Mustafa 

Akpınar, görüşme sırasında 
yaptığı açıklamada, Kırcaali 
Haber’in bölgedeki gelişmeleri 
aktarmadaki başarısına deği-
nerek, "Kırcaali Haber, sade-
ce bir gazete değil; Türkiye ile 
Bulgaristan arasındaki gönül 
köprülerinin en önemli ayak-
larından biridir. Balıkesir’deki 
hemşehrilerimizin selamlarını 
getirdik," dedi.
Başkan Akpınar, Balıkesirli 

yazar Yusuf Akgül’ün kaleme 
aldığı Türkan Bebek Destanı 
adlı kitabı hediye etti.
Genel Yayın Yönetmeni Mü-

zekki Ahmet ise ziyaretten 
duyduğu memnuniyeti dile ge-
tirerek, sivil toplum kuruluşları 
ile olan bu tür temasların ortak 
kültürel mirası korumak adına 
büyük değer taşıdığını belirtti.
                       Kırcaali Haber


